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◎《法苑珠林》卷 43：「依真諦三藏法師云。於成劫時人壽無量歲。於住[13]壞劫

時人壽八萬歲。時有輪王出世。若減不出。輪王有三輪王有三輪王有三輪王有三。一軍軍軍軍輪王。二財財財財輪王。

三法法法法輪王。若減八萬財財財財輪王不出世不出世不出世不出世。所以然者。此王福德壽命長遠。即與壽相

違故不出世。若減法輪王出世。所以然者。如來大悲令諸眾生知苦無常易可化

故出世也。故論云。劫減佛興世。劫初轉輪王。唯彌勒佛[14]出時。人民福德。

二王俱出世也。財財財財有四。一金金金金輪王則化被四天下。二銀銀銀銀輪王則政隔北欝單隔北欝單隔北欝單隔北欝單。王

三天下。三銅銅銅銅輪王則除北欝單及西俱耶尼除北欝單及西俱耶尼除北欝單及西俱耶尼除北欝單及西俱耶尼。王[15]二天下。四鐵鐵鐵鐵輪王則唯局閻浮唯局閻浮唯局閻浮唯局閻浮

提提提提。王一天下。若減八萬歲時有軍輪王軍輪王軍輪王軍輪王出。以軍威伏軍威伏軍威伏軍威伏。王一天下。即是阿育王阿育王阿育王阿育王

等。如來如來如來如來為法輪王法輪王法輪王法輪王。言劫增轉輪王者。此據財財財財輪王也。」(CBETA, T53, no. 2122, 
p. 617, b7-21)[13]〔壞〕－【宋】【元】【明】【宮】。[14]出＋（世）【宋】【元】

【明】【宮】。[15]二＝一【元】。 
 
◎和尚：upādhyāya，巴利語：upajjhāya，《南海寄歸內法傳》卷 3：「䭾字音停停停停[1]

夜夜夜夜[＊]反，既無正體，借音言之。鄔波是其親近，波字長喚中有阿字。阿䭾耶義

當教讀，言和尚者非也。西方汎喚博士皆名烏社，斯非典語。若依梵本經律之

文，咸云鄔波䭾耶，譯為親教師。北方諸國皆喚和社，致令傳譯習彼訛[2]音)」
(CBETA, T54, no. 2125, p. 222, a2-4)[1]夜＝駕【宋】【元】【明】。[＊15-1]反＝

切【明】＊。[2]音＝者【明】。 

 

◎阿闍梨:《佛光大辭典》p.3688 梵語 acarya，巴利語 acariya 又作阿闍為、阿舍

為、阿闍梨、阿祇利、阿遮利耶阿遮利耶阿遮利耶阿遮利耶。略稱闍為闍為闍為闍為。《南海寄歸內法傳》卷 3：「阿遮利

耶...譯為軌範師，是能教弟子法式之義。先云阿闍梨，訛也」(CBETA, T54, no. 
2125, p. 222, a4-5)」  

 
◎《梵網經直解》卷 2：「言賣身者。如常啼。賣心肝而學般若。」(CBETA, X38, no. 

697, p. 847, a2-3 // Z 1:61, p. 75, d14-15 // R61, p. 150, b14-15《大般若波羅

蜜多經(第 201 卷-第 400 卷)》卷 398~399〈77 常啼常啼常啼常啼菩薩品〉：「常啼常啼常啼常啼菩薩...復
作是念：『我今欲詣法涌菩薩摩訶薩所，當以何物而為供養？然我貧匱貧匱貧匱貧匱，...常啼

菩薩入市肆中，處處巡環高聲唱曰：『我今自賣，誰欲買人？我今自賣，誰欲買

人？』是時惡魔見此事已，便作是念：『...我當方便隱蔽其聲，令此城中長者、
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居士、婆羅門等咸不能聞。』唯除城中一長者女宿善根力魔不能蔽。..天帝釋天帝釋天帝釋天帝釋...
化化化化作少婆羅門少婆羅門少婆羅門少婆羅門...語常啼曰：『我於今者正欲祠天，不用人身不用人身不用人身不用人身，但須人血人血人血人血、、、、人髓人髓人髓人髓、、、、

人心人心人心人心，，，，頗能賣不頗能賣不頗能賣不頗能賣不？』...長者女聞說殊勝不可思議微妙佛法，歡喜踊躍身毛皆竪，

恭敬合掌白常啼言：『大士所說第一廣大，最勝微妙甚為希有...唯願大士勿復自

害，我身亦願隨大士往法涌菩薩摩訶薩所，俱時瞻仰共植善根，為得所說諸佛

法故。』...天帝釋即復本形...爾時，常啼菩薩摩訶薩最初遙見法涌菩薩摩訶薩故，

身心悅樂，譬如苾芻繫念一境繫念一境繫念一境繫念一境忽然得入第三靜慮第三靜慮第三靜慮第三靜慮。...即便下車整理衣服。時，長

者女及彼父母、侍女五百亦皆下車...書以般若波羅蜜多置此函中恒時封印。...
爾時，法涌菩薩摩訶薩告常啼菩薩摩訶薩...」(CBETA, T06, no. 220, p. 1061, 
b5-7) 

 
◎《佛祖綱目》卷 2：「佛起化人。空中告言。耶輸陀羅。汝頗憶念往古世時。誓

願事不。我當爾時為菩薩道。以五百銀錢。從汝買得五莖蓮花。上定光佛。時

汝求我。世世所生。共為夫妻。我不欲受。即語汝言。我為菩薩。累劫行願一

切布施。不逆人意。汝能爾者。聽為我妻。汝立誓言。世世所生國城妻子。及

與我身。隨君施與。誓無悔心。而今何故愛惜羅睺。不令出家學聖道也。耶輸

聞已。霍然還識宿業因緣。」(CBETA, X85, no. 1594, p. 564, b16-23 // Z 2B:19, 
p. 192, a8-15 // R146, p. 383, a8-15) 

 
◎默擯， 梵語 brahma-daṇḍa，巴利語同。音譯梵壇、梵怛。 
《釋氏要覽》卷 3：「五分律云。梵壇梵壇梵壇梵壇治之。彌沙塞云。梵罰此有二法。一默擯默擯默擯默擯謂

一切人不與來往言話不與來往言話不與來往言話不與來往言話等。二滅擯滅擯滅擯滅擯(滅即滅名也 爾雅云。點滅如今句點[米*朋]滅

名字也)律謂犯重罪心無慚愧眾所不容不可共住舉來僧中示罪驅出」(CBETA, 
T54, no. 2127, p. 303, a24-28) 

 

◎宗喀巴大師著，昂旺堪布上師釋，《菩提道次第略論釋》（上）:「印度有一貴族貴族貴族貴族

子子子子，學神通於賤族人，已得飛行自在成就。一日見師見師見師見師修供，欲下禮拜，旋念彼念彼念彼念彼

乃賤族乃賤族乃賤族乃賤族，禮之恐人見譏。此念一萌，遂自空中墮地自空中墮地自空中墮地自空中墮地。」 

 

◎《在家律要廣集》卷 2：「言不起不起不起不起者。改過改過改過改過自新。名之為起起起起。起則不致墮落。不

起則當墮落也。言不淨有作者。善惡皆論無作有作。今是有作惡。故名不淨有

作也。前。未得無作戒體。則善善善善名有作有作有作有作。後。已得無作戒體。雖犯犯犯犯失意之罪。

僅名有作不淨有作不淨有作不淨有作不淨。。。。以例未受惡戒。未發無作惡律儀時。則名。已受惡戒。已發。
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雖或有時遇生不殺。遇物不盜等。僅名有作善有作善有作善有作善也。」(CBETA, X60, no. 1123, p. 
483, a14-21 // Z 2:11, p. 391, c3-10 // R106, p. 782, a3-10) 

 

 

 

 

 

◎《菩提道次地略論釋》卷之三:「依止不如法者，即系從不依止開出，其數亦有

八： 一、輕師即等於輕佛；二、亂師意而使生嗔恨，如其所亂一刹那，即摧毀

一劫善根，得一劫地獄苦；三、不如法依止師者，即修密法殊勝方便，亦不能

得悉地；四、不如法依止師，雖依密相續勤習經教，等修地獄因五、不如法依

止，對於功德未生者不生，已生者速滅；六、生病痛不樂意事，常相纏擾；七、

後世常流轉於無邊惡趣；八、生生世世與善知識睽違，不能值遇。」 

 

作善作善作善作善 

作惡作惡作惡作惡    

有有有有作作作作    

無無無無作作作作 未受戒 

已受戒 


